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FORSLAG

Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender opfordrer Udvalget for Andragender, som 
er korresponderende udvalg, til at optage følgende forslag i det beslutningsforslag, det 
vedtager:

1. fremhæver Den Europæiske Ombudsmands konklusion om, at Kommissionen objektivt 
set har forsinket behandlingen af andragerens klage i flere år uden begrundelse, og at dette 
udgør et tilfælde af ineffektiv forvaltning;

2. deler Ombudsmandens synspunkt om, at Kommissionen bør behandle andragerens sag så 
hurtigt og så fyldestgørende som muligt;

3. understreger, at der i dette tilfælde kan være tale om et misbrug af den skønsmæssige 
beføjelse, Kommissionen har, når den skal fortolke sine opgaver i henhold til EF-
traktatens artikel 211, der giver den rollen som traktatens vogter, og om en så væsentlig 
overskridelse af den skønsbeføjelse, som Kommissionens tildelte sig selv i sin meddelelse 
om bedre kontrol med gennemførelsen af fællesskabsretten (KOM(2002)0725), at dens 
handlemåde kan siges at have været arbitrær snarere end skønsmæssig;

4. påpeger endvidere, at fællesskabsretten skal anvendes på sine egne præmisser, så længe 
den ikke er blevet ændret ved en efterfølgende retsakt, og at intet ændringsforslag fra 
Kommissionens side kan resultere i lovgivningsmæssig lakune (vacatio legis), hvilket rent 
faktisk var det argument, Kommissionen anvendte som begrundelse for ikke at handle i 
den foreliggende sag;

5. understreger, at der ikke blev taget hensyn til det faktum, at der siden den 1. januar 2004 
har eksisteret en tysk lovgivning på området, selv om denne indeholdt en 
overgangsbestemmelse vedrørende gældende kollektive overenskomster, der gjorde det 
muligt at fravige bestemmelserne i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/88/EF af 
4. november 2003 om visse aspekter i forbindelse med tilrettelæggelse af arbejdstiden1 i 
en periode frem til den 31. december 2005, en frist som Forbundsrådet siden besluttede at 
forlænge til den 31. december 2006; udtrykker sin overraskelse over dette forhold og 
understreger nødvendigheden af, at Kommissionen undersøger den tyske lovgivning og 
alle de kollektive overenskomster, der indeholder undtagelser fra arbejdstidslovgivningen, 
med henblik på at vurdere, om bestemmelserne i direktiv 2003/88/EF er overholdt heri;

6. påpeger, at den foreliggende sag er et eksempel på de systematiske mangler og 
vanskeligheder, der kendetegner flere medlemsstaters anvendelse af direktiv 2003/88/EF, 
sådan som det fremgår af den udvidede konsekvensanalyse (SEK(2004)1154), 
Kommissionen foretog forud for sit initiativ til den påtænkte revision af direktiv 
2003/88/EF; minder Kommissionen om, at Ombudsmanden har modtaget flere klager, der 
vedrører andre medlemsstaters manglende overholdelse af direktiv 2003/88/EF;

7. retter derfor også en indtrængende appel til alle medlemsstaterne om at anvende reglerne 
for hygiejne og sikkerhed på arbejdspladsen på loyal vis og ud fra det princip, at det i 

1 EUT L 299 af 18.11.2003, s. 9.
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tvivlstilfælde bør være den fortolkning, der tilgodeser arbejdstagerens sundhed og 
sikkerhed, som skal gælde (in dubio pro operario).
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